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Calvin + 1

Jetzt schon ein Rückblick auf das 
Jubiläumsjahr Calvin09? – Ja! Ers-
tens war es ein durchschlagender 
Erfolg, was die Zahl der Veranstal-
tungen, die Breite der geographi-
schen Auswirkung und die Tiefe 
der Bewusstseinsbildung betraf.
Zweitens, selbst wenn die Pro-
testanten heute Mühe haben, frei 
von den Schemata der Gründervä-
ter neue Werte zu prägen, so hat 
uns das Jubiläum doch von alten 
Vorurteilen und Anachronismen 
befreit: Calvin war weder Diktator 
noch Heiliger.
Drittens, wie die Reformatoren 
selbst könnten wir uns mit ihnen, 
aber auch unabhängig von ihnen, 
in die gemeinsame Schule Got-
tes begeben. Dazu laden uns ein, 
mit Lust und Schwung: Isabelle 
Graesslé, Direktorin des interna-
tionalen Museums der Reforma-
tion, Serge Fornerod, Leiter Kir-
chenbeziehungen beim SEK, und 
Peter Opitz, Professor am Institut 
für schweizerische Reformations-
geschichte.

Calvin + 1

De nouveau un bilan du jubilé Cal-
vin09? – Oui! Premièrement parce 
qu’il a été un grand succès de 
par le nombre des manifestations, 
l’étendue géographique de ses 
échos et la profondeur d’une prise 
de conscience.
Deuxièmement, si les protestants 
ont aujourd’hui de la peine à ima-
giner d’autres schèmes que ceux 
des pères fondateurs, le jubilé nous 
a libérés de préjugés et d’anachro-
nismes. Calvin n’était ni saint ni 
dictateur.
Troisièmement: à l’image des ré-
formateurs nous pourrions nous 
mettre avec eux, mais aussi indé-
pendamment d’eux, à la même 
école de Dieu. C’est ce à quoi nous 
invitent Isabelle Graesslé, directrice 
du musée international de la Ré-
forme, Serge Fornerod, Directeur 
du département «Eglises en re-
lation» de la FEPS et Peter Opitz, 
professeur à l’institut d’histoire de 
la réforme en Suisse.

Jean-Eric Bertholet
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Die Früchte des Jubiläums Calvin09

Der Bericht des SEK über das 
Jahr Calvin09 wurde letzten Juni 
in Herisau vorgestellt. Man kann 
ihn von der Homepage des SEK 
herunterladen. Die spürbaren 
Auswirkungen sind vielfältig, so-
wohl auf der internationalen wie 
auf Schweizer Ebene.

«Die Beschäftigung mit Calvin hat 
einer Vielzahl von Reformierten 
erlaubt, ihr Erbe und ihre gegen-
seitigen Beziehungen neu zu ent-
decken und zu schätzen… Wir 
haben aufgehört, uns für Calvin zu 
entschuldigen und haben in seinen 
Gedanken und Taten viele Anstösse 
gefunden, die für unsere Zeit wirk-
lich fruchtbar sind», so der Präsi-
dent des Reformierten Weltbundes, 
Clifton Kirkpatrick, zum Abschluss 
des Jubiläumsjahres Calvin09.
Was die erwähnten fruchtbaren In-
halte betrifft, so wurden die folgen-
den Punkte besonders betont:
- Über das grundlegende theologi-
sche Werk hinaus, wurde auch die 
Person von Calvin wiederentdeckt 
und neu in ihren Kontext gesetzt: 
insbesondere die verschiedenen 
Seiten seiner Persönlichkeit als 
Denker, Pfarrer, Theoretiker und 
Organisator, als Kirchenmann und 
Flüchtling, als unermüdlicher, aber 
auch schwerkranker Mensch. Die-
se Erkenntnisse führten die Leser 
weit über die gewöhnlichen Kli-

schees hinaus. In diesem Sinne hat 
das Calvinjahr viel von der moder-
nen historischen Forschung über 
die Person Calvins profitiert, aber 
auch dazu beigetragen.
- Für die reformierten Minderheits-
kirchen in der Welt war die Darstel-
lung der grösstenteils unbekannten 
grundlegenden theologischen Ge-
danken Calvins von grossem Nut-
zen, um ihre Identität und Aufgabe 
zu erfahren und zu erkennen, sei es 
in Japan, Kuba, Polen, Südafrika, 
China oder anderswo.
- Das Zusammentreffen der öko-
nomischen und finanziellen Krise 
mit der kürzlich erschienenen Neu-
auflage der Dissertation von André 
Biéler über das ökonomische und 
soziale Denken Calvins, haben 
viele Kreise interessiert und dazu 
beitragen, die mehr oder weniger 
gut verstandenen Hypothesen Max 
Webers über die Ursprünge des 
Kapitalismus zu relativieren.
- Das Ansehen Calvins wurde 
durch dieses Jubiläum verbessert, 
ebenso wie die Relevanz seiner ein-
fachen und schon sehr modernen 
Theologie. Die Verwendung von in-
teraktiven und modernen Kommu-
nikationsmitteln, Theaterstücken, 
Ausstellungen, sowie die Herstel-
lung von Produkten wie «Calvin09» 
Schokolade oder Wein, erleichter-
ten dem zahlreichen Publikum den 
Zugang. Dennoch wurde Calvin 

”

“Menschliche Liebe  
kann von Liebe zu 
Hass umschlag-
gen, doch göttli-
che Liebe ändert 
sich nicht.

Leo Tolstoï, 

russischer Schriftsteller
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Le rapport de la FEPS sur l’année 
Calvin09 a été présenté à Herisau 
en juin dernier. Il est téléchar-
geable sur le site de la FEPS. Ses 
retombées mesurées sont mul-
tiples, sur les plans tant interna-
tional que suisse.

«L’éclairage de Calvin a permis à 
une multitude de réformés de (re)
découvrir et d'apprécier leur héri-
tage et leurs liens mutuels… Nous 
avons cessé de nous excuser pour 
Calvin, et avons trouvé dans ses 
pensées et dans ses actes de nom-
breux aspects qui sont véritable-
ment féconds pour notre temps», 
déclarait le Président de l’Alliance 
Réformé Mondiale, Clifton Kirkpa-
trick, lors de la clôture de l’année 
du Jubilé Calvin09.
S'agissant des contenus féconds 
mentionnés, les points ci-dessous 
ont particulièrement été remarqués.
- Outre l’œuvre théologique fon-
datrice, c’est aussi la personne 
de Calvin qui a été redécouverte, 
recontextualisée: en particulier, 
la coexistence dans sa personne 
du penseur et du pasteur, du 
théoricien et de l’organisateur, de 
l’homme d’Eglise et du réfugié, de 
l’être infatigable mais gravement 
malade. Ces éléments menèrent 
les lecteurs bien au-delà des cli-
chés habituels. En ce sens, l’année 
Calvin a beaucoup profité de et à la 

recherche historique moderne sur 
le personnage.
- Pour les Eglises réformées mi-
noritaires dans le monde, la pro-
motion de la pensée théologique 
fondatrice, mais largement incon-
nue, de Calvin fut un atout im-
portant pour faire connaître et re-
connaître leur identité et leur rôle, 
que ce soit au Japon, à Cuba, en 
Pologne, en Afrique du Sud, en 
Chine ou ailleurs.
- La conjonction de la crise éco-
nomique et financière et de la réé-
dition récente de la thèse d’André 
Biéler sur la pensée économique 
et sociale de Calvin a évidemment 
intéressé de nombreux cercles et 
contribué à relativiser encore plus 
les hypothèses plus ou moins bien 
comprises de Max Weber sur les 
origines du capitalisme.
- L’image de Calvin a été amé-
liorée par ce Jubilé, ainsi que la 
pertinence de sa théologie simple 
et déjà très moderne. L’utilisation 
de moyens de communication in-
teractifs et modernes, de pièces 
de théâtre, d’expositions ainsi que 
la création de produits tels qu’un 
chocolat ou des vins «Calvin09» 
ont certainement permis une ap-
proche plus légère et agréable 
pour le grand public. Pourtant, 
l’on n’assista pas non plus à une 
idéalisation de l’image de Calvin: 
les zones d’ombre ne furent pas 

Les fruits du Jubilé Calvin09

”

“Aimer d’un amour 
humain, c’est 
pouvoir passer 
de l’amour à la 
haine, tandis que 
l’amour divin est 
immuable.

Léon Tolstoï, 

écrivain russe
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nicht idealisiert: die Schattenseiten 
wurden nicht versteckt, aber die 
Polemik hat den allgemeinen Ton 
des Jubiläums nicht geprägt.
- Das Interesse hat sich auch den 
nicht-theologischen Aspekten sei-
nes Erbes zugewandt, zum Beispiel 
der Bildung der Neuen Welt oder 
seinem Einfluss in der Entwicklung 
der französischen Sprache.

Aber auch….
- Ungefähr 100 sehr unterschied-
liche Veranstaltungen fanden 
schweizweit statt, davon knapp die 
Hälfte in Genf.
- Mehr als 200 Publikationen in 
Französisch und Deutsch wurden 
in der Schweiz, Frankreich und in 
Deutschland gezählt.
- Der Pfingstgottesdienst aus Genf 
erreichte per Eurovision Millionen 
von Zuschauern in Europa, den 
Vereinigten Staaten und Korea.
- Die Homepage www.calvin09.org 
wurde annähernd eine Million Mal 
von über 180 Ländern aus besucht.
- Viele Personen entdeckten die 
Rolle und das Engagement Calvins 
für die Einheit der reformierten Kir-
chen deutscher und französischer 
Sprache (Zürcher Übereinkunft 
zwischen Bullinger und Calvin über 
das Abendmahlsverständnis).

Auf längere Sicht
- Die Frage nach der Zusammen-
arbeit unter Protestanten im Hin-

”

“Männer wollen 
immer die erste 
Liebe im Leben 
einer Frau sein, 
Frauen sind gerne 
die letzte Roman-
ze eines Mannes.

Oscar Wild, 

irischer Schriftsteller
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cachées mais les polémiques ne 
dominèrent pas sur le ton général 
du Jubilé.
- L’intérêt se porta aussi sur les as-
pects non-théologiques de son hé-
ritage, que ce soit, par exemple, sur 
la constitution du Nouveau Monde 
ou sur son influence sur le dévelop-
pement de la langue française.

Mais encore...
- Près de 100 manifestations de 
tous ordres ont eu lieu rien qu'en 
Suisse, dont pas tout à fait la moitié 
à Genève.
- Plus de 200 publications en fran-
çais et allemand ont été recensées 
en Suisse, France et en Allemagne.
- Le culte télédiffusé de Pentecôte 
en Eurovision depuis Genève a tou-
ché des millions de spectateurs au-
delà de l’Europe, jusqu’aux Etats-
Unis et en Corée.
- Le site internet www.calvin09.org 
a été visité près d’un million de fois 
depuis plus de 180 pays.
- Beaucoup de personnes ont dé-
couvert le rôle et l’engagement de 
Calvin pour l’unité entre les Eglises 
Réformées alémaniques et franco-
phones (le Consensus Tigurinus 
entre Bullinger et Calvin sur la doc-
trine de la sainte cène).

A plus long terme 
- La question de la coopération 
entre protestants en vue de la dé-
cennie de la Réforme qui s’étend 

”

“L’homme veut être 
le premier amour 
de la femme, 
alors que la 
femme veut être le 
dernier amour de 
l’homme.

Oscar Wilde, 

écrivain irlandais
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blick auf die Reformationsdekade, 
die bis 2017 dauert, wurde auf-
geworfen: 450. Geburtstag des 
Heidelberger Katechismus und 
40ster der Leuenberger Konkor-
die im Jahre 2013, der 500ste 
der Reformation 2017, der 500ste 
Zwinglis 2019. In Holland wurde 
eine Stiftung zur Koordination und 
Förderung der Feier zur Reforma-
tion in ganz Europa gegründet 
(www.refo500.org). Die Gemein-
schaft Evangelischer Kirchen in 
Europa (GEKE) hat ihrerseits zu 
einem grossen europäischen Re-
formationsfest im Jahr 2017 auf-
gerufen und ist dabei, ein Label 
«Europäische Reformationsstadt“ 
zu kreieren, um interessierte Städ-
te und Kirchen bei der Förderung 
diesbezüglicher kultureller Akti-
vitäten zu unterstützen. Mehr als 
dreissig Städte sind auf einer pro-
visorischen Liste genannt, darun-
ter für die Schweiz Genf, Zürich, 
Basel und Neuenburg.
- Der Erfolg der Jubiläumshome-
page hat den SEK veranlasst, Part-
ner zu suchen und zu finden, um 
den Internetauftritt zu überarbeiten 
und die Homepage unter einem 
neuen Namen weiterzuführen. Die 
wichtigsten Teile der Seite wurden 
beibehalten unter einer Adresse, 
die je nach Sprache variiert (auf 
Deutsch: www.johannes-calvin.org).
Darüber hinaus wird ein Schwer-
punkt auf die zur Verfügungsstel-
lung der Originaltexte von Calvin 
gelegt.

Nicht zu vergessen
Unabhängig vom Calvinjubiläum 
seien hier zwei Tatsachen erwähnt, 
die thematisch mit Grundgedanken 
Calvins verwandt sind:
- Der Reformierte Weltbund löste 
sich im Juni 2010 zu Gunsten ei-
ner neuen Organisation mit dem 
Namen «Weltgemeinschaft Refor-
mierter Kirchen» (www.reformed-
churches.org) auf. Diese Weltge-
meinschaft zeichnet sich dadurch 
aus, dass sie sich eine klarere 
theologisch-kirchliche Basis gege-
ben hat als der alte Weltbund, und 
durch die formelle Anerkennung 
des Abendmahls und des Amtes 
unter allen Mitgliedskirchen.
- Anlässlich des Delegiertentref-
fens im Sommer 2009 in Genf, 
stimmten die Mitgliederkirchen 
des SEK einem Diskussions- und 
Konsultationsprozess zur Frage 
der Glaubensbekenntnisse in den 
schweizerischen reformierten Kir-
chen und ihres Umgangs damit 
zu. Eine Vernehmlassung wurde 
zu diesem Thema gestartet, und 
eine Homepage dazu geschaffen: 
www.ref-credo.ch.

Serge Fornerod, Leiter der Abteilung Kir-
chenbeziehungen beim SEK, Bern

”

“Liebe ohne Ewig-
keit heisst Angst: 
Ewigkeit ohne 
Liebe heisst Hölle.

Gustave Thibon, 

französischer Philosoph
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jusqu’en 2017 a été lancée: 450e 
anniversaire du catéchisme de 
Heidelberg et 40e de la Concorde 
de Leuenberg en 2013, le 500e 
de la Réforme en 2017, 500e de 
Zwingli en 2019. En Hollande, 
une fondation a été créée pour 
coordonner et encourager la cé-
lébration des Jubilés de la Ré-
formation dans toute l’Europe 
(www.refo500.org). De son côté, 
la Communion d’Eglises protes-
tantes en Europe (CEPE) a appelé 
à une grande fête européenne de 
la Réformation en 2017, et est en 
train de définir un label «Ville eu-
ropéenne de la Réformation» per-
mettant à celles-ci et aux Eglises 
qui le souhaitent de promouvoir 
des activités culturelles autour 
de cette identité particulière. Plus 
d’une trentaine de villes sont men-
tionnées dans une liste provisoire, 
dont, pour la Suisse, Genève, Zu-
rich, Bâle et Neuchâtel.

- Le succès du site Internet du Ju-
bilé a incité la FEPS à chercher et à 
trouver des partenaires pour lancer 
une adaptation et une poursuite 
du site sous un nouveau nom. Les 
parties les plus importantes du 
site ont été transférées; l’adresse 
du nouveau site variera désor-
mais en fonction de la langue: 
www.jean-calvin.org. 

En outre, un accent sera placé sur 
la mise à disposition en ligne des 
textes originaux de Calvin.

Sans oublier...
Sans être causalement liés à ce Ju-
bilé Calvin, deux faits thématique-
ment très proches de points fonda-
mentaux de la réflexion de Calvin 
méritent encore d’être signalés.
- L’Alliance Réformée Mondiale 
ARM s’est dissoute en juin 2010 
au profit d’un nouvel organisme qui 
s’est donné le nom de Commu-
nion mondiale d’Eglises réformées 
(www.reformedchurches.org). Ce-
lui-ci se caractérise par le fait qu’il 
s’est donné une base théologico-
ecclésiologique beaucoup plus 
claire que l’ancienne ARM, établis-
sant formellement la communion 
de chaire et d’autel entre toutes 
les Eglises membres ainsi que la 
reconnaissance du ministère et du 
témoignage.
- Lors de l’Assemblée des délé-
gués de l’été 2009 à Genève, les 
Eglises membres de la FEPS ont 
approuvé un processus de discus-
sion et de consultation autour de la 
question de la ou des confessions 
de foi dans la pratique des Eglises 
réformées de Suisse. Une procé-
dure de consultation a été ouverte 
à ce sujet, de même que le site 
www.ref-credo.ch.

Serge Fornerod, directeur du départe-
ment «Eglises en relation“ de la FEPS 

à Berne

”

“L’amour sans 
éternité s’appelle 
angoisse; 
l’éternité sans 
amour s’appelle 
enfer.

Gustave Thibon, 

philosophe français
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”

“Die Liebe ist ein 
erhabener Anlass 
für den einzelnen, 
zu reifen, in sich 
etwas zu werden, 
Welt zu werden, 
Welt für sich um 
eines anderen 
willen.

Rainer Maria Rilke, 

österreichischer Poet

Persönliche Gedanken 
im Rückblick auf das Calvinjahr 2009

Das «Calvinjahr» 2009 war ein welt-
weites Ereignis. Am Internationalen 
Kongress für Calvinforschung in 
Bloemfontein / Südafrika (August 
2010), ein Forschungskongress, 
der alle vier Jahre auf unterschied-
lichen Kontinenten stattfindet, hielt 
die Historikerin Karin Maag aus 
den USA einen Rückblick auf wich-
tige wissenschaftliche Aktivitäten 
und Anlässe, die im Jahre 2009 zu 
Calvin stattgefunden haben.

Die geographische Breite war beein-
druckend und überstieg die traditio-
nellen Schwerpunktgebiete der his-
torischen Forschung, das westliche 
Europa und die USA, bei weitem: 
Von Finnland über den Libanon nach 
Südafrika, von Frankreich über Russ-
land nach China, Korea und Japan, 
von Kanada über Brasilien nach Aus-
tralien konnten die Linien gezogen 
werden. Es war offensichtlich: Allein 
die Kenntnis der «traditionellen» Wis-
senschaftssprachen Englisch Fran-
zösisch, Deutsch, Niederländisch 
und Ungarisch reicht längst nicht 
mehr aus, um einen Überblick über 
die Publikationen zu Calvin gewinnen 
zu können. Das Jahr 2009 hat dies 
den in Bloemfontein anwesenden 
Forscherinnen und Forschern aus 
aller Welt mit grosser Deutlichkeit ins 
Bewusstsein gerufen. Die Behaup-
tung, dass Calvin das erfolgreichste 
Exportprodukt der Schweiz aller Zei-

ten gewesen sei, erhielt 2009 zwei-
fellos zusätzliche Nahrung.
Allerdings: Dass der Franzose 
und in gewissem Sinn «Europäer“ 
Calvin überhaupt in der Schweiz 
gelebt hat, und dass sein Denken 
und Handeln nur im Kontext der 
Schweizer Reformation zu verste-
hen ist, stand selten im Zentrum der 
weltweiten Calvinveranstaltungen. 
Die grosse Calvinfeier in Berlin etwa 
liess wenig Zweifel offen: Calvin 
war ein Berliner. Oder zumindest: 
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”

“L’amour, c’est 
l’occasion unique 
de mûrir, 
de prendre forme, 
de devenir soi-
même un monde, 
pour l’amour de 
l’être aimé.

Rainer Maria Rilke, 

poète autrichien

L’image de Calvin a évolué, malgré tout!

L’«Année Calvin» a, en 2009, 
constitué un événement mondial. 
Lors du Congrès International 
pour la recherche sur Calvin, à 
Bloemfontein (Afrique du Sud), 
en août 2010, congrès qui a lieu 
tous les quatre ans sur les cinq 
continents, l’historienne amé-
ricaine Karin Maag a passé en 
revue les activités et manifesta-
tions scientifiques d'importance 
qui se sont déroulées sur ce per-
sonnage en 2009.

L’étendue géographique est im-
pressionnante et a dépassé de 
loin les accents traditionnels de la 
recherche historique. De Finlande 
en Afrique du Sud en passant par 
le Liban, de France en Russie et 
plus loin en Chine, en Corée et 
au Japon, du Canada au Brésil 
ou en Australie, les lignes se sont 
tissées. La seule connaissance 
de l’anglais, du français, de l’al-
lemand, du hollandais et du hon-
grois, langues scientifiques «tradi-
tionnelles», n’était pas suffisante 
pour obtenir une vue d’ensemble 
des publications concernant Cal-
vin. L’année 2009 a prouvé sans 
ambages aux chercheurs du 
monde entier présents à Bloem-
fontein que l’affirmation selon la-
quelle Calvin est le produit d’ex-
portation le plus célèbre de Suisse 
n'est pas erronée.
Le fait que le français, et dans un 
certain sens l’«européen», Calvin ait 
vécu en Suisse et que l'essentiel de 
sa pensée et de son action soit à 
comprendre dans le seul contexte 
de la Réforme en Suisse a rarement 
figuré au centre des manifestations 
à son sujet. Ainsi, la grande fête 
qui lui était consacrée à Berlin, par 
exemple, ne laissa place à aucun 
doute: Calvin était Berlinois! Ou tout 
au moins, un bon élève de Luther. 
Etait-il plutôt un théologien du ré-
veil, interprété de façon authentique 
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”

“Was liebt die 
Liebe? 
Die Ewigkeit. Wo-
vor hat die Liebe 
Angst? 
Vor Grenzen.

Sören Kierkegaard, 

dänischer Theologe und 

Philosoph

ein guter Lutherschüler. Oder war 
Calvin doch eher ein Erweckungs-
theologe, durch George Whitefield 
authentisch interpretiert? Es gab 
Veranstaltungen und Schriften, 
etwa im asiatischen Raum, gele-
gentlich aber durchaus auch in nä-
heren Regionen, die einen solchen 
Eindruck nahe legen konnten. In 
seiner hauptsächlichen Wirkungs-
stätte Genf wurde Calvin, so mein 
durchaus subjektiver Eindruck, of-
fenbar vor allem als Stammvater 
der Rhonestadt gefeiert, dem man 
zwar wenig von dem glaubt, was 
er über Gott gesagt hat, der aber 
immerhin das Verdienst hat, das 
kleine Genf zu einer Weltstadt ge-
macht zu haben.

Wenig Neugier
Damit sind wir bei den Calvinver-
anstaltungen in der Schweiz. Auch 
hier kann es um mehr als um einen 
persönlichen Eindruck nicht gehen. 
Jedenfalls: Das Calvinjahr in der 
Schweiz hat mich überrascht: Ange-
sichts unserer Schweizer Mentalität 
im Umgang mit grossen Gestalten 
unserer eigenen Tradition wäre für 
das Jahr 2009 eine Flut von kirchli-
chen Veranstaltungen zu Servet, zu 
Castellio oder zu den Anfängen des 
Kapitalismus zu erwarten gewesen. 
Solche hat es dann durchaus auch 
gegeben, sie blieben aber doch eher 

vereinzelt. Dafür haben zahlreiche 
Kirchgemeinden und Institutionen 
der Erwachsenenbildung die Gele-
genheit ergriffen, sich in der einen 
oder anderen Weise einmal mit Cal-
vin selber auseinanderzusetzen, und 
die gängigen Klischees über den 
Genfer Reformator zu diskutieren. 
Im Blick auf die Präsenz Calvins in 
den Medien gilt dies zwar keines-
wegs durchgängig. Gelegentlich 
haben sich etwa Journalisten oder 
Journalistinnen die Mühe des eige-
nen Denkens und Recherchierens 
erspart und stattdessen in ihren 
veröffentlichten Meinungen auf die 
alten Vorurteile und Anachronismen 
zurückgegriffen. Auch diese haben 
somit im Jahre 2009 eine gewisse 
Wiederbelebung erfahren, was ins-
besondere dort bedauerlich ist, wo 
es sich um kirchliche Presseorgane 
handelte. Aber es ist natürlich ein 
frommer Wunsch eines Reforma-
tionshistorikers, zu meinen, dass 
diejenigen, die andere über Calvin 
belehren wollen, Lust haben, sich 
zunächst nach den Resultaten der 
Forschung der letzten Jahrzehnte 
zu erkundigen, oder gar Calvin sel-
ber zu lesen. Insgesamt aber scheint 
mir eben doch, dass zumindest im 
kirchlichen Umfeld das Calvinjahr 
dazu beigetragen hat, die Gestalt 
des Genfer Reformators etwas 
sachlicher und differenzierter zu se-
hen und zu würdigen.
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“Qu’aime l’amour? 
L’infinité. 
Que craint 
l’amour? 
Des bornes.

Sören Kierkegaard, 

théologien et 

philosophe danois

par George Whitefield? Des ma-
nifestations et des écrits, produits 
notamment en Asie, et parfois plus 
près de chez nous, pouvaient don-
ner cette impression-là. Dans son 
centre d’activité principal, Genève, 
Calvin était, c'est mon impression 
personnelle, célébré comme an-
cêtre fondateur de la ville au bord 
du Rhône. Un être qu’on ne croit 
pas quand il parle de Dieu, mais qui 
a quand même eu le mérite d’avoir 
fait de Genève une métropole.

Peu de curiosité!
Passons aux manifestations 
mises sur pied en Suisse. Per-
sonnellement, l’année Calvin 
m’y a surpris: étant donné notre 
mentalité dans l’approche des 
grandes figures de notre propre 
tradition, je m'attendais à un 
flot de manifestations d’Eglise 
concernant Servet, Castellio ou 
les débuts du capitalisme. Il y en 
a eu, certes, mais elles furent plu-
tôt isolées. Par contre, nombre 
de paroisses et d’institutions ont 
saisi l’occasion de se confronter 
d’une manière ou d’une autre à 
Calvin lui-même, et de recenser 
les clichés circulant fréquem-
ment à son sujet. Un regard sur 
la présence du Réformateur dans 
les médias montre que la pro-
pagation de ces lieux communs 

n’est heureusement pas une 
constante. Plusieurs journalistes 
toutefois se sont épargné l’effort 
de penser et de chercher par 
eux-mêmes, faisant reposer leurs 
publications sur de vieux préjugés 
et anachronismes. Une «facilité» 
à laquelle ont malheureusement 
parfois aussi succombé des or-
ganes de presse d’Eglise. Mais 
c’est un vœu pieu d’un historien 
de la Réforme d'imaginer que 
ceux qui veulent délivrer un mes-
sage sur Calvin ont envie de se 
plonger dans les résultats de la 
recherche des dernières années, 
ou de lire les écrits du Réforma-
teur lui-même. Dans l’ensemble, 
il me semble que 2009 a malgré 
tout contribué à ce qu’au moins 
les milieux d’Eglise voient et ap-
précient le personnage de façon 
plus neutre et plus différenciée.

Déférence
A partir de ce constat, un certain 
succès «historique» de l’année 
Calvin se dessine. Mais quel ef-
fet a eu la commémoration de 
Calvin sur nos Eglises, et surtout, 
qu’est-ce qu’une telle commémo-
ration doit provoquer? Quand les 
Réformateurs lisaient les Pères de 
l’Eglise, ils citaient parfois la belle 
formule d’Augustin: «Ces cama-
rades à la même école de Dieu». 
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“Jede Existenz wird 
wertvoll durch die 
Qualität der Liebe: 
«Sag mir welche 
deine Liebe ist und 
ich sage dir, wer 
du bist».

Johannes Paul II, Papst, 

polnischer Abstammung

Würdigung
Damit ist ein gewisser «historischer» 
Erfolg des Calvinjahres behauptet. 
Was aber hat das Gedenken an Calvin 
für unsere Kirche bewirkt, und vor al-
lem: Was soll eine solche Gedenkfeier 
überhaupt bewirken? Wenn die Re-
formatoren die Kirchenväter gelesen 
haben, haben sie gelegentlich das 
schöne Wort Augustins zitiert: Diese 
seine «Mitschüler in der einen Schule 
Gottes». Ich persönlich glaube, dass 
uns hier die Richtung gewiesen wird 
für einen hilfreichen, dem Leben der 
Kirche Jesu Christi dienenden Um-
gang mit Calvin und überhaupt mit 
allen unseren reformierten Väterge-
stalten: Als älteren Mitschülern zollen 
wir ihnen Respekt und sind bereit, auf 
sie zu hören und ihnen nicht gleich 
besserwisserisch ins Wort zu fallen. 
Ihr Erfahrungsschatz ist grösser als 
der unsere. Allerdings wollen wir von 
ihnen lernen mit dem Ziel, dass wir 
dann selber und in eigener Verant-
wortung unseren Weg gehen können, 
denn die Zeiten ändern sich, und die 
Schule ist bekanntlich für das Leben 
da. Respekt und Lernbereitschaft 
sind nicht Hindernisse, sondern Vor-
aussetzungen für ein Wachsen an Er-
kenntnis und Eigenständigkeit. Calvin 
hat die Kirche oft als «Schule Gottes» 
bezeichnet. Ich nehme ihn hier beim 
Wort, auch im Blick auf die Geschich-
te und grossen Gestalten der Kirche.

Peter Opitz, Professor am Institut für 
schweizerische Reformationsgeschichte 

in Zürich
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“Toute existence 
tire sa valeur de la 
qualité de l’amour: 
«Dis-moi quel est 
ton amour et je te 
dirai qui tu es».

Jean-Paul II, pape 

d’origine polonaise

Personnellement, je crois que cela 
nous montre une approche de 
Calvin et de tous nos pères réfor-
mateurs en général au service de 
la vie de l’Eglise de Jésus-Christ. 
Nous devons le respect à ces ca-
marades aînés, et sommes prêts 
à les écouter sans leur couper la 
parole en donneurs de leçons. 
Leur expérience est plus grande 
que la nôtre. Par contre, nous 
voulons apprendre d’eux dans le 
but de faire notre propre chemin, 
sous notre seule responsabilité, 
car les temps changent et l’école, 
comme chacun le sait, doit être 
au service de la vie. Loins d'être 
des obstacles, le respect et l’envie 
d’apprendre sont des conditions 
indispensables à la croissance 
de la connaissance et de l’indé-
pendance. Calvin a souvent qua-
lifié l’Eglise d'«école de Dieu». Je 
le prends ici à la lettre, aussi en 
ce qui concerne l’histoire et les 
grands personnages de l’Eglise.

Peter Opitz, professeur à 
l’institut d’histoire de la réforme en Suisse 

à Zürich
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“Liebe ist die 
einzige Alchemie, 
die alles in Gold 
verwandelt. Sie ist 
der einzige Zauber 
gegen den Tod, 
das Altern und die 
Langeweile.

Anaïs Nin, amerika-

nische Schriftstellerin

Grosse Herausforderung gemeistert!

Im Jahre 2009 beteiligte sich das in-
ternationale Reformationsmuseum 
von Genf an Veranstaltungen, die im 
Zusammenhang mit dem 500. Ge-
burtstag von Jean Calvin standen. 
Im März 2009 wurden vier Konfe-
renzen in der Kathedrale von Saint-
Pierre abgehalten, die jedesmal 
von mehreren Hundert Personen 
besucht waren. Am 24. April wurde 
die Ausstellung «Ein Tag im Leben 
Calvins» eröffnet. Hier die Stellungs-
nahme der Museumsdirektorin.

Es waren unzählige Schwierigkeiten 
in der Ausstellungsvorbereitung zu 
bewältigen: zum einen galt es, den 
wissenschaftlichen Sachverhalt zu 
berücksichtigen und zum anderen, 
den Erwartungen des Publikums zu 
genügen. Es fehlten annähernd jegli-
che Gegenstände aus dem 16. Jahr-
hundert, insbesondere persönliche 
von Calvin oder seinem Gefolge und 
es mussten Tausende von Klischees 
und historische Irrtümer zu Calvin 
und seiner Zeit überwunden werden.
Die Aufgabe eines Museums be-
steht darin, Kulturgut zu präsentie-
ren und den Besuchern Schlüssel 
zum Verständnis der dargestellten 
Thematik zu geben. Nun aber fehl-
ten im vorliegenden Fall Gegen-
stände, und die Komplexität der 
historischen Figur, oft durch eine 
karikierende Strenge getrübt, ver-
einfachte das Projekt nicht.

Schlussendlich wurde die Ausstel-
lung ausgehend vom historischen 
Kontext entworfen: es wurde uns re-
lativ bald klar, dass die einzige Mög-
lichkeit Calvin zu präsentieren, darin 
bestand, dass wir ihn in seiner Zeit 
zeigten, ihm Gehör schenkten (durch 
seine Briefe, Reden, Gebete und 
Interventionen im Konsistorium….) 
und dem Publikum Erklärungen zu 
Themen dieser Zeit lieferten. Sehr 
schnell kam die Idee auf, einen Tag 
im Leben von Calvin darzustellen.

Welcher Erfolg!
Die Partnerschaft mit dem Labora-
torium MIRALab der Genfer Univer-
sität brachte den Durchbruch dank 
der Darstellung der virtuellen Reali-
tät. Durch diesen Effekt, unterstützt 
durch die Geschichtsdarstellung, 
die Museographie und die Multi-
mediatechnik, konnte Calvin in vier 
Filmen präsentiert werden, wie er 
wild gestikulierend zu seinen Besu-
chern sprach! Die Herausforderung 
war gross, aber sie wurde sowohl in 
den Augen der internationalen Cal-
vinspezialisten wie auch derjenigen 
der Besucher ohne jegliche Vor-
kenntnisse über dessen Persönlich-
keit und seiner Kultur gemeistert.
In Zahlen ausgedrückt liess das 
Calvinjahr im Reformationsmuseum 
zweifellos jegliche Statistik explo-
dieren: annährend 30‘000 Besu-
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“Le seul alchimiste 
capable de tout 
changer en or est 
l’amour. L’unique 
sortilège contre la 
mort, la vieillesse, 
la vie routinière, 
c’est l’amour.

Anaïs Nin, 

écrivain américain

Incroyable défi relevé

Durant l’année 2009, le Musée in-
ternational de la Réforme (MIR), 
de Genève, a participé à nombre 
d’événements en lien avec le 500e 
anniversaire de la naissance de 
Jean Calvin. Après quatre confé-
rences tenues à la cathédrale 
Saint-Pierre, suivies chaque fois 
par plusieurs centaines de per-
sonnes en mars 2009, s’est ou-
verte le 24 avril une exposition iné-
dite: «Une journée dans la vie de 
Calvin». Evocation de la directrice 
du MIR.

Les difficultés rencontrées dans 
la préparation de cette exposition 
ont été nombreuses: maîtriser d’un 
côté la nécessaire expertise scien-
tifique, et d’un autre les attentes 
populaires, suppléer le manque 
quasi total d’objets du XVIe siècle 
genevois, en particulier d’objets 
personnels ayant appartenu à Cal-
vin lui-même ou à son entourage, 
dépasser enfin les tonnes de cli-
chés et autres erreurs historiques 
concernant Calvin et son époque. 
Le rôle d’un musée consiste à 
présenter un matériel culturel et à 
donner aux visiteurs des clés de 
compréhension de la thématique 
exposée. Or, dans le cas précis, le 
manque d’objets et la complexité 
de la figure historique en question, 
souvent obscurcie par une austé-
rité caricaturale, ne rendaient pas le 

projet particulièrement facile.
Celui-ci s’est finalement dessiné 
en partant du contexte historique: 
il nous est apparu assez vite que la 
seule façon de présenter Calvin, de 
«l’exposer», revenait à l’immerger 
dans son époque, à l’entendre (au 
travers de ses lettres, ses sermons, 
ses prières, ses interventions au 
Consistoire…) et à fournir au pu-
blic des explications sur les thé-
matiques de son temps. Très vite, 
l’idée de présenter une journée de 
Calvin s’est fait jour.

Quel succès!
Le partenariat avec le laboratoire 
MIRALab de l’Université de Genève 
a apporté la touche manquante, 
celle de la réalité virtuelle, puisque 
grâce à cet effort conjoint de l’his-
toire, de la muséographie et de la 
technique du multimedia, quatre 
films ont pu présenter un Calvin 
gesticulant avec vigueur et parlant 
à ses visiteurs! Le pari était risqué, 
mais il a été tenu, conciliant à la 
fois les spécialistes mondiaux de 
Calvin et les visiteurs sans aucune 
connaissance du personnage ou 
de sa culture.
En termes de chiffres, l’année Cal-
vin au Musée international de la 
Réforme a incontestablement fait 
exploser les statistiques: près de 
30'000 visiteurs pour l’exposition 
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“Erinnerung der 
Liebe ist wie die 
Liebe, Glück.

Johann Wolfgang von 

Goethe, deutscher 

Schriftsteller

cher für die eigentliche Ausstellung, 
ungefähr 40‘000 im ganzen Jahr 
(das ist eine Verdoppelung des Jah-
resdurchschnitts), 400 Führungen, 
650 Gruppen, Veröffentlichung von 
drei Werken (teilweise vom Museum 
herausgegeben), ein dreisprachiger 
Katalog, ein Rekordverkauf im La-
den, wie die Swatch zum 500sten!...
Bezüglich der Bewusstseinsbildung 
liess dieses Jubiläum einen ande-
ren Calvin erkennen: nach Jahrhun-
derten der Konfrontation zwischen 
Kritikern und Anhängern erschien 
der Reformator weder als Heiliger 
noch als Diktator – viel mehr als 
ein Mensch auf einem schwierigen 
Lebensweg mit viel Schatten und 
wenigen Lichtblicken.

Stolperstein gemieden
Die Frage bleibt: was hat dieses 
Gedenken dem Protestantismus 
im Allgemeinen, was dem Glau-
ben und der reformierten Theologie 
im Speziellen gebracht? Anfangs 
2009 veröffentlichte das amerikani-
sche Magazin Time unter den zehn 
Ideen zur Weltveränderung «right 
now» den Begriff des «neuen Cal-
vinismus», einer ultrakonservativen 
Erneuerung, wortgläubig und mo-
ralisierend; kurz einer der Vergan-
genheit zugewandten Tendenz.
Der heutige Protestantismus hat 
grosse Mühe neue Werte zu prä-

gen und sich losgelöst von den 
Schemata der Gründerväter zu de-
finieren, weil er die Kraft Neues zu 
gestalten nicht in sich selbst findet. 
So bestand die Gefahr für das Ju-
biläum, im Erinnerungsdenken ste-
cken zu bleiben. Als ob das Werk 
eines Mannes des 16. Jh. ohne 
weiteres für das 21. Jh. übernom-
men werden könnte!
Wir haben von unserer Seite alles 
unternommen, um diesen Stolper-
stein zu meiden. Die Verpflichtung 
zur Erinnerung allein darf nicht in eine 
Sackgasse führen. Für das Team 
des Reformationsmuseums war die 
Problematik eine wirkliche Heraus-
forderung. Es ging nicht nur um das 
Erinnern, sondern auch darum, einen 
Raum zu gestalten, um ein kulturel-
les immaterielles Erbe darzustellen. 
Dieser Raum sollte nicht nur einen 
Menschen und sein Werk würdigen, 
sondern dem Publikum die Herausfor-
derungen, die Ideen und die Leiden-
schaften einer Epoche geprägt durch 
Menschen wie Calvin aufzeigen.
Nachdem die Ausstellung abge-
baut war, erschien es uns auch 
wichtig Calvin zu «vergessen», um 
uns neuen Projekten wie der Saa-
lerweiterung der 19., 20. und 21. 
Jahrhunderte zuzuwenden.

Isabelle Graesslé, 
Direktorin des internationalen Museums 

der Reformation in Genf
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“Un souvenir 
d’amour ressemble 
à l’amour - c’est 
aussi un bonheur.

Johann Wolfgang von 

Goethe, 

écrivain allemand

elle-même; près de 40'000 pour 
toute l’année (soit près du double 
des années précédentes); 400 vi-
sites guidées, 650 groupes, trois 
ouvrages parus et en partie édités 
par le Musée, un catalogue en trois 
langues, des objets inédits en vente 
à l’échoppe, comme la Swatch du 
500e!…
En termes de prises de conscience, 
ce jubilé aura fait apparaître un 
autre Calvin: après des siècles d’af-
frontement entre ses détracteurs 
et ses adulateurs, le réformateur 
s’est finalement révélé ni saint ni 
dictateur, au creux d’une vie diffi-
cile laissant poindre trop rarement 
quelques éclats de lumière.

Piège évité
La question demeure cependant: 
qu'aura apporté cette commémo-
ration au protestantisme en gé-
néral, à la foi et à la théologie ré-
formées en particulier? Au début 
de 2009, le magazine américain 
Time avait fait figurer parmi ses dix 
idées pour changer le monde «right 
now», ce qu’il appelait le «nouveau 
calvinisme», comprenez le renou-
veau d’une tendance ultra-conser-
vatrice, littéraliste et moralisante; 
bref, une tendance en réalité tout à 
fait passéiste.
Or, si le protestantisme a tant de 
mal aujourd’hui à fonder de nou-

velles marques, à s’imaginer au-
trement que selon les schémas 
des pères fondateurs, c’est qu’il 
ne trouve plus toujours en lui-
même les forces d’en inventer de 
nouveaux. Et en cela, le danger 
du jubilé de 2009 n’était autre que 
celui de la pensée de la répétition. 
Comme si l’œuvre d’un homme 
du XVIe siècle pouvait être reprise 
sans autre au XXIe!
Nous avons, pour notre part, tout 
fait pour contourner ce danger. 
Parce que le devoir de mémoire 
seul ne peut que conduire à une 
impasse. Pour l’équipe du MIR, 
l’enjeu aura donc constitué un vrai 
défi: non pas faire œuvre de mé-
moire, mais créer un espace pour 
exposer ce que dans le langage 
muséal on nomme le «patrimoine 
immatériel». Autrement dit, créer 
un espace moins pour saluer un 
homme, une œuvre, que pour re-
donner au public les enjeux, les 
idées, les passions d’une époque 
incarnée par des hommes tels que 
Calvin.
Une fois l’exposition démontée, il 
nous a paru essentiel aussi d’«ou-
blier» Calvin. De passer à d’autres 
projets, en particulier l’extension 
de nos salles des XIXe, XXe et XXIe 
siècles!

Isabelle Graesslé, directrice du musée 
international de la Réforme à Genève
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In Olten hatte die GV am 19. April 
2010 eine Beitragserhöhung für das 
Jahr 2011 beschlossen, wobei die 
Delegierten ihre Sektionen noch in-
formieren und bei ihnen die Geneh-
migung dazu holen mussten. Erste 
Sektionen haben nun diese Geneh-
migung mitgeteilt, so  Aargau und 
Schaffhausen. Der Vorstand vom 
Pfarrverein hatte zur Beitragserhö-
hung ein Informationsblatt herausge-
geben. Hier ein kleiner Rückblick.
Internetauftritt, Dienstausweis, Ratge-
ber und vieles mehr: der Vorstand des 
Pfarrvereins hat in den letzten Jahren 
eine beachtliche Aufbauarbeit ge-
leistet. Dies geschah auf Kosten von 
Reserven, die leider nun nicht weiter 
strapaziert werden dürfen.
Nun muss ab 2011 der Unterhalt 
der bestehenden Dienstleistungen 
aus der laufenden Rechnung be-
zahlt werden. Dies bedeutet eine 
Erhöhung von zehn Franken jährlich.
Da die ganze Arbeit des Schweize-
rischen Pfarrvereins nicht nur eh-
renamtlich geschehen kann, ist es 
unumgänglich, ein Sekretariat im 
Umfang von 20 Stellenprozenten 
zu schaffen, um die zweisprachige 
Arbeit zu strukturieren und die eh-
renamtliche Arbeit der Kolleginnen 
und Kollegen zu unterstützen. Die-
se Sekretariatsstelle bedeutet auch 
eine Erhöhung des Jahresbeitrags 
um zehn Franken.

Diese Anliegen waren am 19. April 
unumstritten. Im Vergleich zu ande-
ren Berufsverbänden ist diese Infra-
struktur noch äusserst bescheiden: 
die Schweizer Treuhänder haben 
mit 1'700 Einzel- und Firmenmit-
gliedern ein Schweizer Büro mit 10 
Angestellten!
Ein Besuch beim www.pfarrverein.ch 
lohnt sich und zeigt die ganze Palet-
te der angebotenen Dienstleistungen 
(inklusiv Tagungen, Pfarrhaustausch, 
Medienthemen und einiges mehr!)

JEB, für den Vorstand

Erhöhung der Jahresbeiträge zum SRPV. 
Es lohnt sich!

”

“Die Eigenliebe 
kommt bei allen 
vor der Nächsten-
liebe

Euripides, 

griechischer Poet
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L’AG avait décidé à Olten le 19 avril 
2010 d’augmenter les cotisations 
pour l’année 2011, encore que les 
délégués devaient en informer les 
sections et en obtenir leur accord. 
Quelques sections nous ont main-
tenant transmis cet accord, comme 
l’Argovie et Schaffhouse. Le comité 
de la SPS avait produit un pros-
pectus d’information à ce sujet. En 
voici un petit aperçu rétrospectif. 
jeb. Site Internet, carte ministérielle, 
guides et bien d’autres choses en-
core: au cours de ces dernières 
années le comité a beaucoup dé-

veloppé les prestations de la so-
ciété pastorale suisse. Ces frais 
ont été couverts par les réserves 
qu’avait consitutées la société. Ces 
ressources ne sont cependant pas 
inépuisables.
C’est pourquoi le financement de 
ces prestations devra dès 2011 
être à charge du budget courant. 
Cela signifie une augmentation de 
la cotisation annuelle de dix francs.
Le travail de la SPS ne peut pas être 
porté exclusivement de façon bé-
névole. Il est donc incontournable 
de créer un poste de secrétariat de 
20% pour mieux structurer le travail 
(bilingue !) et pour soutenir le travail 
bénévole des collègues. Ce poste 
représente aussi une augmentation 
de dix francs par année. 
Le 19 avril, ces arguments n’ont 
pas été contestés. 
Comparées à d’autres organisa-
tions professionnelles, ces struc-
tures sont extrêmement modestes. 
L’association des fiduciaires avec 
1'700 membres individuels et en-
treprises emploie dix personnes! 
Une visite du site www.pasteur-
setdiacres.ch en vaut la peine et 
montre la richesse des services of-
ferts, y compris l’échange de cures, 
diverses rencontres et de nom-
breux thèmes théologiques.

JEB, pour le comité

Augmentation des cotisations annuelles à la 
SPS. Ça vaut la peine !

”

“L’amour de soi 
passe chez 
tout le monde 
avant l’amour 
du prochain

Euripide, poète grec
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Nach Calvin 
Das Internationale Museum der Reformation hat sich einem neuen auf-
wendigem Projekt zugewendet, das die Erweiterung seiner «historischen 
Keller» betrifft: in der Tat, um den Erwartungen der Besucher am besten 
zu entsprechen, wird das IMR einen neuen Raum kreieren, der dem 19 
.Jahrhundert gewidmet ist (mit der Wiederherstellung des Arbeitszimmers 
von Alexandre Vinet). Ferner wird der Raum, der dem 20.Jahrhundert ge-
widmet ist, erweitert und ein zusätzlicher, neuer Raum, der den heutigen 
Protestantismen gewidmet ist, geschaffen. Diese Räume werden ab dem 
6.November für die Öffentlichkeit zugänglich sein.

Calvin 

Le Musée international de la Réforme s’est tourné vers un nouveau projet 
d’envergure qui concerne l’extension de ses «caves historiques»: en effet, 
afin de répondre au mieux aux attentes de ses visiteurs, le MiR va créer une 
nouvelle salle consacrée au 19e siècle (avec la reconstitution du cabinet 
d’Alexandre Vinet) mais va également présenter une extension de son 
actuelle salle consacrée au 20e siècle et une nouvelle salle consacrée aux 
protestantismes d’aujourd’hui. Ces salles seront ouvertes au public à partir 
du 6 novembre.

Forum de la diaconie 
les 13 et 14 mai à Montmirail
Bien des bouleversements ont marqué nos Eglises ces dernières années, 
mais c’est aussi une chance de redessiner une Eglise dans ses contours 
essentiels : la parole et la diaconie. C’est sur ce deuxième aspect que 
travaillera plus spécifiquement le «Forum de la diaconie» qui se tiendra les 
13 et 14 mai 2011 à Montmirail / NE.
La manifestation, proposée sous l’impulsion de l’Association diaconale 
romande (ADR) avec l’Office protestant de formation (OPF) et la FEPS-SEK 
se veut réflexive et interactive.
Un papillon d’information détaillé sera distribué dans le prochain Interpares. 
Inscriptions via internet dès janvier auprès de l’OPF et de la FEPS.
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am 13./ 14. Mai 2011 in Montmirail
Manche Umwälzungen haben unsere Kirchen in den letzten Jahren be-
wegt. Sie ermöglichen es aber, die Kirche in ihren Hauptlinien neu zu be-
stimmen: das Wort und die Diakonie. Besonders über diesen zweiten As-
pekt wird das «Diakonieforum“ am 13. /14. Mai 2011 in Montmirail / NE 
nachdenken.
Anstoss zu diesem Anlass haben die Association diaconale romande 
(ADR), der Office protestant de la formation (OPF) und der SEK gegeben.
Ein detaillierter Prospekt liegt dem nächsten Interpares bei. Anmeldungen 
sind ab Januar online möglich bei OPF und SEK.

Welt-Lepratag: Sonntag, 30. Januar 2011 

Jede Stunden erkranken 30 Menschen an Lepra. 
Lepra führt zu Invalidität, Ächtung und noch grösserer 
Armut. 
Ihre Kirchgemeinde kann Hoffnung schenken! 
Machen Sie mit!  Mehr dazu: www.lepramission.ch

Journée mondiale de la lèpre 
dimanche 30 janvier 2011 

Chaque heure, 30 nouvelles personnes sont atteintes par 
la lèpre.
La lèpre conduit à l'invalidité, l'exclusion et plus de pauvreté.
Merci de prendre quelques minutes lors de ce dimanche 
pour informer et prier.
Pour plus d'infos, consultez notre site www.lepramission.ch

Nächste Ausgabe:
11. März 2011

Redaktionsschluss: 
7. Januar 2011

Prochaine édition:
11 mars 2011

Délai de rédaction: 
7 janvier 2011
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Case postale 13 _ CH - 2206 Les Geneveys-sur-Coffrane
T +41 32 857 16 66 _ F +41 32 857 28 71

secretariat@louverain.ch _ www.louverain.ch

 Pour vos retraites et séminaires,
 Pensez au Louverain !

_ Situé au pied du Mont-Racine dans le Val-de-Ruz neuchâtelois, 
le site du Louverain vous accueille avec ses salles de réunion et 
ses chambres accueillantes et propices au ressourcement.

_ Avec sa cuisine régionale, son lieu de méditation, et la 
proximité des grandes forêts pour s’aérer, le Louverain mérite 
vraiment votre prochaine visite !

_ Découvrez ce qui a changé, et retrouvez-nous aussi sur notre 
nouveau site internet, ou bien contactez-nous pour évoquer vos 
besoins et nos disponibilités. 

Jubiläum: die 100. Homepage 
Die Firma kirchenweb.ch gmbh hat diesen Herbst seine 100. Homepage aufge-
schaltet. Das Jubiläumskind ist das Amt für Gemeinde-Jugendarbeit Thurgau 
(www.jugendarbeit-evang-tg.ch). Der Leiter der Amtsstelle, Thomas Alder, sagt 
dazu: «Das geht ja ganz zackig bei euch! Es freut mich natürlich sehr, dass un-
sere Homepage eure hundertste ist - eigentlich verwundert mich die hohe Zahl 

nicht - ihr macht da wirklich gute Arbeit!»

Neues Modul:  Kurs-, Punkte und Klassenverwaltung
Die Verwaltungsarbeit für Religionsunterricht und Wahlfach-
kurse ist oft anspruchsvoll und nimmt viel Zeit in Anspruch. 
kirchenweb.ch hat ein Wahlkursmodul entwickelt, das Un-
terrichtenden diese Arbeit abnimmt. Die Verwaltung von 
Klassen ist einfach. Punkte aus Unterrichtseinheiten werden 
gespeichert. Per Knopfdruck können Schüler mit zu weni-
gen Punkten per Mail angeschrieben werden. Das Modul 
spart der Kirchgemeinde viel mühsame Verwaltungsarbeit 
und entlastet so die Unterweisenden, die ja schon ohne Ad-

ministration eine sehr anspruchsvolle Aufgabe haben.

Eine Dienstleistung von
kirchenweb.ch gmbh
Tel.: 052 681 56 56 
info@kirchenweb.ch

Thomas Alder, AfGJ TG


